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Fig .  315. U 1074. Bäl inge  k y r k a .  F i g .  316. U 1074. Bälinge k y r k a .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Per ingskiölds  Monu-  E f t e r  D 1 :  192. 

m e n t a  ( B  476). 

Brate möjligt a t t  hänföra  sex osignerade runristningar till Likbjörn, nämligen U 867, 921, 1047, 1076, 
1081 och 1105. Brate skriver (Svenska runristare, s. 116): »Det i I [ = U  1074] t re  gånger brukade 
korset av enkla streck med små tvärstreck i alla armarnes spets återfinnes på flera ristningar i 
samma trakt ,  som därför möjligen ock äro av L i  k b  j ä r n . »  H u r  riskabelt det ä r  a t t  attribuera 
en ristning till en bestämd ristare med hjä lp  av dessa små kors torde f ramgå redan av det för­
hållandet, a t t  den andra av Likbjörn signerade ristningen saknar dylika kors. Attributionerna 
äro i dessa fal l  gjorda på otillräcklig grund. Likbjörn har  icke varit någon framstående och övad 
runristare, e t t  förhållande som bidrager till a t t  göra det svårt a t t  bestämma hans ristningar. Det  
ä r  möjligt, a t t  man måste nöja sig med a t t  endast räkna de två signerade ristningarna U 1074 
och 1095 till hans verk; j f r  U 1076. 

1075. Bälinge kyrka.  
L i t t e r a t u r :  B 474, L 130. J .  Bureus ,  F a 6 s .  80 n : r  168 (Bureus '  egen  uppteckning) ,  s .  209 n : r  208 (Rhezelius), 

F a  1 0 : 2  n : r  45, F a  5 n : r  47, F a  13 s .  493; J .  Rhezelius,  F l  1 n : r  90; Ransakn inga rna  1667—84; J .  Peringskiöld,  
M o n u m e n t a  2, b l .  14; O .  Celsius, Svenska  runs tena r  ( F m  60) 1, s .  158; E .  J .  Biörner ,  R u n æ  mede lpad icæ (1726), s .  
10; U F T  h .  11 (1883), s .  234; E .  Bra t e ,  Svenska  runr i s ta re  (1925), s .  92.  

A v b i l d n i n g a r :  J .  Bureus ,  teckning  (i F a 10:2);  J .  Rhezel ius ,  t eckning  (i F l  1); J .  H a d o r p h  och  J .  Lei tz ,  t r ä ­
s n i t t  (i Peringskiölds M o n u m e n t a  och  B 474). 

Den sedan länge försvunna runstenen fanns enligt Bureus på samma plats som U 1076, näm­
ligen »För Bälinge Kyrkedör» (F a 6). Bhezelius (i F a 6): »Wtan för  K .  dören». F a  10:2 »På 
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F i g .  317. TT 1075. Bäl inge k y r k a .  
E f t e r  t eckn ing  a v  B u r e u s  i F a  1 0 : 2 .  

F ig .  318. U 1075. Bäl inge  k y r k a .  
. E f t e r  teckning  a v  Rhezel ius  i F l  1. 

Bälinge Kyrkegård»; F a 5 :  »På Kyrkegården». I Eansakni»garva 1667-—84 uppges, a t t  en sten, 
»påshrifwen», finnes på »Kyrckiogården mit för  döhren». P å  träsnittet i Peringskiölds Monumenta 
finnes bläckanteckningen »Bälinge Wapnhus wäggen. fragin.» Denna anteckning har  överstrukits 
och ändrats till »å Kyrkogården mitt  för  wåkenhuset» (B 474: »På Kyrkegården»; L 130: »I 
kyrkodörren»). 

Peringskiöld beskriver i Monumenta stenens plats på följande sätt:  »Mitt för Wåkenhuset uthe 
på kyrkiegården, finner man denne här  afritade Steen liggiandes; t i l  öfre dehlen något afslagen.» 
O. Celsius, som undersökte inskriften i augusti 1725, antecknar: »Bäling. P å  Kyrkiogården en 
sten uptagen uhr en graf och lagd på grafwen, som en liksten på sidan om ingången i Wapn-
huset.» I UFT meddelas, a t t  runstenen »war försvunnen redan 7 Aug. 1856, då han eftersöktes 
af C. F. Säve.» Om senare efterforskningar se U 1073. 

Inskrif t  (enligt Hadorph, B 474): 

u l i f r  x o k  • þ - - s - a n  + l i t u  • r . . .  r k u n a r  f a þ u r  • s i n  • i k u l f r  -
5 10 15 20 25 30 35 

Olæ.ifR ok Porstceinn letu r[etta stœin œftî)n Gunnar, fadur sinn. IngulfR. 

»Olev och Torsten läto uppresa stenen efter Gunnar, sin fader. Ingulv.» 

Till läsningen: I 8 þ utgår bst f r ån  ramlinjerna; samma form har  inskriftens andra  þ - r u n a ,  
28 þ. Runorna 9 och 10 voro tydligen redan på 1600-talet skadade. P å  träsnittet ha de återgivits 
som k och I ställda t ä t t  intill varandra. 11 s och runan 12 stodo på et t  skadat ställe, vilket har 
markerats genom skraffering. Av 19 r återstod hst och et t  obetydligt spår av bst upptill. Där-
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e f t e r  ä r  s tenen afs lagen ; i n sk r i f t en  f o r t s ä t t e r  sedan  i s t enens  
h ö g r a  k a n t  med  2 0  R. P å  d e n  fö r lo rade  toppdelen  torde ,  a v  
s tenens  f o r m  a t t  döma,  h a  f u n n i t s  p la t s  f ö r  omkring- 15  
r u n o r .  — B u r e u s  ( F a 6 ) :  ulifr x ok þ an x |itu r . . .  R kunar • 
faþur • sin ikulr. Sacnma  l ä s n i n g  å t e r f i n n e s  i F a  ] 0 : 2 ,  m e d  
u n d a n t a g  a v  a t t  s k  in sä t t e s  e f t e r  2 0  R. A n m ä r k n i n g s v ä r t  
är ,  a t t  B u r e u s  h a r  h o p p a t  över 3 8  f. P å  t eckn ingen  f innes 
e t t  me l l an rum mel lan 37 I och 39  r. Anledningen  ä r  säker­
l igen,  a t t  Bureus  l iar  u p p f a t t a t  3 9  r som f ö r s t a  r u n a  i e t t  
v ä n t a t  risti. U n d e r  s in  t o lkn ing  i F a  10: 2 skr iver  Bureus  
be tecknande  n o g  » Igu l  r i s te  runor» .  — Rhezel ius  ( F a  6): 
rl i fr  • ok + þstan + t i lu + r . . . R • kunar + faþur • s in • ikulfr + .  

S a m m a  l ä sn ing  finnes p å  t eckn ingen  i F 1 1 ; endas t  skilje­
t ecknens  u t seende  avviker.  — Celsius:  ulifr + ok • þs - - ian + 
t i l u  « - . .  R • k u m a R  • f a þ u r  • sik - i k u l f r  • Celsius a n m ä r k e r :  »e t t  
s t o r t  Kor s s  y f e r s t  p å  s ten» .  

N a m n e n  Olœifû, Por&tœinn och  Gunnarr ä r o  a l la  vanl iga  
u n d e r  vikingat iden.  O m  OlœifR (Olefü) se U 481,  d ä r  dock  
exemplet  f r å n  U 1075 p å  n a m n f o r m e n  ulifr e j  h a r  med-
t ag i t s .  

R u n f ö l j d e n  34—39  ikulfr ( I n g u l f  R) ä r  säkerl igen,  som 
r e d a n  Per ingskiö ld  an tog ,  r i s ta rens  n a m n .  D e t  ä r  icke ena-

Fig. 319. TJ 1075. Bälinge kyrka. Efter träsnitt s t å e n d e ,  a t t  e n  r u n i n s k r i f t  s i g n e r a s  e n d a s t  m e d  r i s t a r n a m n e t ,  
i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  474).  » ,  ^ -, , , , , , . -, , . \  i v , . 6 v ' s a lunda  m e d  verbe t  (och objekte t )  u t e l a m n a t ;  se  t .  ex.  

U 961 och  S. B. F .  J a n s s o n  i Furnvännen 1953, s. 266.  A t t  
IngulfR ä r  r i s ta rens  s i g n a t u r  f r a m g å r  a v  a t t  s a m m e  r i s t a r e  l ia r  n a m n g e t t  sig p å  t v å  nä rbe l ägna  
runs t ena r ,  näml igen  p å  U 1041 Golvasta ,  T e n s t a  s n  och  p å  U 1052 Axlunda ,  Björkl inge  sn .  1 
d e s s a  f a l l  s i g n e r a r  IngulfR s t e n a r n a  p å  v a n l i g t  s ä t t :  ikulfr • risti runi (U 1041) o c h  ikulfr • iok • stin • 
(U 1052). Anledn ingen  t i l l  a t t  IngulfR u t e l ä m n a r  s igna tursa t sens  f o r t s ä t t n i n g  p å  U 1075 ä r ,  a t t  
h a n  h a r  s t r äva t  e f t e r  a t t  n å  symmet r i  i r u n o r n a s  p lacer ing;  n u  s lu ta r  i n sk r i f t en  exak t  m i t t  e m o t  
d e n  p u n k t  d ä r  d e n  b ö r j a r .  D e n n a  s t r ä v a n  e f t e r  symmetr i  k a n  i a k t t a g a s  också i h a n s  a n d r a  r is t­
n i n g a r ;  se U 1041 (s. 295) och U 1052 (s. 319). U t o m  d e  t r e  s ignerade r i s t n i n g a r n a  (U 1041, 1052 
och  1075) t o r d e  y t t e r l iga re  t v å  s t e n a r  i dessa  t r a k t e r  k u n n a  h ä n f ö r a s  t i l l  IngulfR, näml igen  U 1047 
och 1062; möj l igen  också 1097; se E .  Bra t e ,  Svenska runristare (1925), s. 92  f . ,  U 1052 o c h  1097. 

N a m n e t  IngulfR h a r  uppenbar l igen  u n d e r  v ik inga t iden  v a r i t  jämförelsevis  ovanligt .  D e t  före­
k o m m e r  visserligen p å  sex r u n s t e n a r  (Sö 91, Sö  143, U 974, 1041, 1052 och 1075), m e n  d e t  ä r  a t t  
märka ,  a t t  av  d e  f y r a  upp ländska  beläggen å s y f t a  å tmins tone  t r  e samme m a n ,  näml igen  r i s t a r en  
IngulfR.1 

Peringskiöld anser, a t t  »fulla meningen på fölliande sä t t  aftagas kan»,  trots a t t  stenen »til öfre 
dehlen [är] något afslagen»: »Olof och Thorsten läto reesa Steen effter Gunnar  sin fader;  och Ingulf 
h a n  uthhögg Runerijtningen.» I UFT översättes inskriften på i stort se t t  samma sä t t :  »Olef och Thor­
sten läto r(esa sten efte)r sin fader  Gunnar.  Ingulv (riste runorna).» 

Eftersom IngulfR i s ina andra  signerade ristningar använder  ut t rycket  litu • rita (ej raisa) liar i 
rekonstruktionen (ovan s. 371) verbet  retta insatts .  

1 X redogöre lsen  f ö r  n a m n e t s  f ö r e k o m s t  u n d e r  U 4 8 5  (s. 315) h a  e t t  p a r  f e l a k t i g a  u p p g i f t e r  i n s m u g i t  s ig.  Så ledes  
ska l l  be l ä gge t  f r å n  U 479  u t g å ;  d ä r  s t å r  n ä m l i g e n  sikulf (ack.) ,  e j  ikulf. V i d a r e  ska l l  J ä d r a ,  D a n m a r k s  s n ,  ä n d r a s  t i l l  
J ä d r a ,  V a k s a l a  s n  ( = U 974).  
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Fig .  321. U 1076. Bälinge k y r k a .  
E f t e r  koppars t i ck  a v  B u r e u s  i F f 6. 

F ig .  320. U 1076. Bäl inge  ky rka .  
E f t e r  t eckn ing  a v  B u r e u s  i F a 10: 

1076. Bälinge k y r k a .  
L i t t e r a t u r :  B 454,  L 133. J .  Bureus ,  F a 6 s .  5 n : r  167, s .  80  n : r  167 (Bureus '  egen  uppteckning) ,  F a 10: 2 n : r  

47 ,  F a  5 n : r  45, F a l s .  13, F a 20 s .  15; F f 6 n : r  23; J .  Peringskiöld,  Monumen ta  2 ,  b l .  17; O .  Celsius, Svenska  
r u n s t e n a r  ( F m  60) 1, s. 286; U F T  h .  11 (1883), s .  235; S .  H .  Adlersparre,  Omkr ing  Sigurdss tenarna  (i; Personhistorisk 
T idskr i f t  18, 1916), s .  7; E .  B r a t e ,  Svenska runr i s t a re  (1925), s .  116. 

Avb i ldn inga r :  J .  Bureus ,  teckning  (i F a 10: 2), koppars t ick  (i F f 6); J .  Peringskiöld,  t r ä s n i t t  (i Peringskiölds 
M o n u m e n t a  och  B 454). 

Runstenen, som sedan länge har  varit försvunnen, fanns enligt Bureus »För Bälinge Kyrke-
dör» (F a 6); F a  10: 2:  »Utan för  Bälinge Kyrkedör»; F f 6: »Uthan för  wåknhuset». Om en uppgift  
i Ransakningarna 1667—84 se U 1075. — I Monumenta lämnar Peringskiöld följande utförliga 
uppgifter om U 1076: »Sammaledes hafwer hä r  på kyrkiegården uthan för  wapnhuset funni ts  
en annan Runesteen, hwilken wid förbemälte kyrkians brand1  och af det genom Eld nedfallne 
tornet blifwit förbränder och sönderspulken, så a t t  han nu mehra inthet  fullkoml. läsas kan;  ty  
hafer  iag lichwäl för  dess märkwärdighetz skull betiänt mig af Sahl. Burei i wählmachten aftagne 
Ritning, den han  i twenne sine MSS. 7. p. 47. och NS 8 p. 20. infört  hafwer, och iämwähl i 
koppar uthstuckit och aftrykt,  nO 23. u th i  denna bijfogade mynd och öfwerskrifft, som iag seder -
mehra i t r ä  effter wår proportionerade Seal uthskära låtit.» P å  träsnit tet  i Monumenta finnes 
anteckningen »Bälinge Kyrkegård. Uthan för  Wåknhuset» (B 454: »På Kyrkegården»; L 133: 
»På kyrkogårdsmuren»), —- Celsius: »Bälinge Kyrkiogårdh uthan för  Wåknhuset». — I UFT 

1 J f r  Peringskiölds uppg i f t e r  o m  U 1073, o v a n  s .  366. 


